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BÚLGARO 
 

Sello del Centro y fecha registro 
/печат на Центъра и дата на регистъра/ 

 
ANEXO I – SOLICITUD DE ADMISIÓN EN CENTROS EDUCATIVOS SOSTENIDOS CON FONDOS PÚBLICOS – CURSO 200  / 200   

                     /ПРИЛОЖЕНИЕ  І – МОЛБА ЗА ПРИЕМАНЕ В ОБРАЗУВАТЕЛНИ ЦЕНТРОВЕ ПОДДЪРЖАНИ ОТ ПУБЛИЧНИ ФОНДОВЕ – КУРС 200  /200   / 

DATOS DEL ALUMNO 
/ДАННИ НА УЧЕНИКА 

                                                              
                            Apellidos     Nombre        DNI                         Mes/Año Nac. 
Презиме и Фамилиа      Име    №  на лична карта месец/год. на раж  

DATOS DEL PADRE O TUTOR 
Данни на бащата или настойника 
Y, en su nombre: 
И, от свое име: 

         

            Apellidos y Nombre  Domicilio (Localidad, Calle, Código postal y Teléfono Contacto)   D.N.I. 
    Фамилиа и име             Адрес – Град, улица, пощенски код и телефон            №  на лична карта 
EXPONE: 
ИЗЛАГА: 
Que durante el curso actual el solicitante se encuentra cursando estudios de: ______ Curso de ____________________ en ______________________________,___________________ 
 Че, през актуалниа курс молещият реализира обучение по:                                  Курс по                                            в 
                                                                                                                                                        Nivel o Especialidad             Denominación del Centro               Localidad 
                                                                                                                                                   Ниво или специалиност            Име на Центъра                          град      
 
RESERVA DE PLAZA: Que ha obtenido reserva de plaza para el curso 2004/2005 en el Centro _____________________________ Localidad____________________________ 
y  presenta fotocopia del certificado 
РЕЗЕРВАЦИЯ НА МЯСТО: Не получила резервация на място за учебната 2004/2005 година в учебното заведение: _______________________________ 
Населено място: __________________________ и представя фотокопие от удостоверение 
 
SOLICITA: 
МОЛИ:/ 
Se admita al alumno citado para el curso escolar  200    / 200    como alumno del  
Да се приеме горепосоченият ученик през учебния курс 200  /200  като ученик в  
Centro: _________________________________________________________________________ 
Центъра:                                                      Denominación específica 

                                                               Специфично име 
 

(Señalar la etapa y el curso para el que se solicita la enseñanza correspondiente) 
/Да се отбележи  вида и курса за които се изисква съответното образование/ 
гтнннннн
- EDUCACIÓN INFANTIL: 
   ДЕТСКО ОБРАЗОВАНИЕ: 

1 
 

           3 años 1 
              год          
1

4 años 1 
         год. 

5 años 1 
          год   

- EDUCACIÓN PRIMARIA: 
   ОСНОВНО ОБРАЗОВАНИЕ 1 1º 1 2º 1 3º 1 4º 1 5º 1 6º 1

- EDUCACIÓN SECUNDARIA OBLIGATORIA: 
   СРЕДНО ЗАДЪЛЖИТЕЛНО ОБРАЗОВАНИЕ 1 1º 1 2º 1 3º 1 4º 1  

- BACHILLERATO: 
   ПРЕДУНИВЕРСИТЕТСКА ОРИЕНТАЦИЯ 1 1º 1 2º 1 

TURNO:
          СМЯНА 

Diurno: 1 
 Сутрин 

Vespertino: 1 
    Следобед 

Nocturno: 1 
          Вечер 

(Indicar modalidades por orden de preferencia 
         Да се посочи профил по ред на предпочитаниата 

CC de la Naturaleza y la Salud: 1 
           Природни науки и здраве/ 

Tecnología: 1 
           Технология 

Artes: 1 
       Изкуство 

Humanidades y Ciencias Sociales 1 
            Хуманни и социални науки 

- CICLOS FORMATIVOS GRADO MEDIO:     1 ______________________________________________ Mediante Acceso Directo: 1       Mediante prueba de acceso: 1 
   ПРОФИЛНИ ЦИКЛИ СРЕДЕН ГРАДУС                                        Denominación del Ciclo                             Със свободен достъп                      Чрез приемен изпит 
                                                                                                                        Име на цикъла 

 
A TAL EFECTO DECLARAN: 
С ТОЗИ МОТИВ ЗАЯВЯВАМ: 
1. -  Que la renta anual percibida por la unidad familiar del solicitante en el ejercicio del año 2002   fue de  ________ Euros (_________pts.), y que la componían ___ miembros y  aportan 
la siguiente  documentación 
      Че, месечният доход получаван от семейството на молещия през курса на 2002 год. беше от --------------- Еврос  -------------------и, че се състоеше от ---- члена и прибавят 
следните документи:   
1 Fotocopia Declaración de la Renta del ejercicio 2002    1 Certificado expedido por la AEAT en el que conste que no se ha presentado Declaración de la Renta en dicho ejercicio   1 Declaración Jurada de Ingresos  
Фотокопие от декларацията за доходи от 2002 год          Удостоверение в коетосе упоменава, че не се е правила доходна декларация за посочената година                        Нотариална декларация за доходи 
II. Que el domicilio familiar  1  o el domicilio laboral 1  de los padres, tutores o del alumno (se señalará con una X  el domicilio familiar o el domicilio laboral) se  
     е фамилният адрес             или работният адрес      на родителите,настойника  или ученика-  обозначава се с Х семейния или работния адрес-  се     
encuentra situado en: 
намира в:  
 
____________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 
                                                                                                                           Municipio, calle,  número,  Código Postal, Número de Teléfono 
                                                                                                                   Град, улица, пощенски код, телефонен номер        
у aportan la siguiente documentación. 
и прибавят следните документи: 
1 Certificado o volante municipal de empadronamiento                            1 Certificación del domicilio laboral del padre, madre, tutor o, en su caso, del alumno. 
     Удостоверение за адресна регистрация                                                  Удостоверение за работния адрес на бащата, майката, настойника, в случая, на ученика  

III. Que en el citado Centro ______________________________________________, cursan estudios los siguiente hermanos del solicitante y que, asimismo, continuarán el próximo curso: 
      Че в посоченият център                                                                                          ,са учещи следните братя на молещия и, че също ще продължат  през следващия курс:  
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                                                       Apellidos y nombre                                                                                                                   Curso y nivel educativo que realiza actualmente 
                                                        Фамилия и име                                                                                                                            Актуален курс и образователно ниво 
_______________________________________________________________                                                     ____________________________________________________________ 
_______________________________________________________________                                                     ____________________________________________________________ 
_______________________________________________________________                                                     ____________________________________________________________ 
 
IV. SITUACIÓN DE DISCAPACIDAD FÍSICA, PSÍQUICA O SENSORIAL DE ALGUNO DE LOS MIEMBROS DE UNIDAD FAMILIAR, para lo que presenta: 
      ФИЗИЧЕСКА, ПСИХИЧЕСКА ИЛИ СЕНЗОРНА ИНВАЛИДНОСТ НА НЯКОЙ ОТ ЧЛЕНОВЕТЕ ОТ СЕМЕЙСТВОТО, за което представя: 
1 Fotocopia del certificado emitido por la Consejería de Servicios Sociales, Organismos competentes de otras Comunidades Autónomas o, anteriormente, por el INSERSO. 
     Фотокопие на Удостоверение издадено от  Социални Служби, специализирани институции в други Общини, или, предварително, от  INSERSO. 

V. SITUACIÓN DE FAMILIA NUMEROSA, para lo que presenta: 
     СЛУЧАЙ НА МНОГОЧЛЕННО СЕМЕЙСТВО, за което се представя:  
1 Fotocopia compulsada del carnet de familia numerosa. 
     Заверено фотокопие от документ за многочленно семейство 

VI. OTRA CIRCUNSTANCIA RELEVANTE APRECIADA JUSTIFICADAMENTE POR EL ÓRGANO COMPETENTE DEL CENTRO, DE ACUERDO CON CRITERIOS 
PÚBLICOS Y OBJETIVOS, para lo que presenta: 
      ДРУГО ОТЛИЧИМО УСЛОВИЕ, ИЗТЪКНАТО И МОТИВИРАНО ОТ  СПЕЦИАЛИЗИРАНИЯ ОТДЕЛ НА ЦЕНТЪРА, СЕГЛАСНО  ОБЩОПРИЕТИТЕ ЦЕЛИ И КРИТЕРИИ, 
за което се представя:  
1 Documentación acreditativa de: 
     Акредитативни документи за:  
 
INFORMACIÓN RELATIVA A NECESIDADES EDUCATIVAS ESPECIALES. 
ИНФОРМАЦИЯ СВЪРЗАНА СЪС СПЕЦИАЛНИ ОБРАЗОВАТЕЛНИ НЕОБХОДИМОСТИ 
* El solicitante presenta dictamen de necesidades educativas especiales asociadas a discapacidad psíquica, física o sensorial emitido por el Equipo de Orientación Educativa:  SÍ 1   NO 1 
   Молещият представя оценка за специални образувателни необходимости свързани с психическа, физическа или сензорна ин валидност, издадена от                    Да      Не  
   Групата за Образователна Ориентация:   
 * El solicitante acredita de haber recibido apoyo en cualquier modalidad de compensación educativa:                                    SÍ 1   NO 1 
    Молещият акредитира, че е получавал подкрепа в някой профил като образователно обещетение:                        Да       Не   
* El solicitante pudiera presentar necesidades educativas especiales asociadas a discapacidad psíquica, física o sensorial:     SÍ 1   NO 1 
    Молещият би могъл да прояви специални образователни необходимости свързани  с психическа, физическа         Да       Не       
    или сензориална инвалидност: 
* El solicitante pudiera presentar necesidades educativas especiales asociadas a situaciones de desventaja social:                   SÍ 1   NO 1   y aporta la siguiente documentación: 
    /Молещият би могъл да прояви специални образователни необходимости свързани със социално ощетение:         Да        Не         и прибавя следните документи:          
       1  Acreditación de percibir la Renta Mínima de Inserción                                           1  Acreditación de percibir becas de enseñanza, ayudas de comedor, de libros, etc. 
             Акредитиране за получаване на Минимален доход за Вписване                              Акредитиране за получаване на стипендии за обучение, помощи за столова, книги и т.н.                 
       1  Informes de carácter académico relativos a la escolarización anterior                     1  Otros Informes de carácter socioeconómico complementarios. 
            Академични сведения във врезка с предишно общозадължително                           Други допълнителни сведения от социалноикономически характер 
            училищно образование                                                                                               
En el supuesto de que el solicitante no sea admitido en el Centro mencionado anteriormente, solicita ser admitido, por orden de prioridad, en las siguientes enseñanzas y Centros: 
В случай, че молещият не е приет в горепосочения Център, моли да бъде приет, по ред на предпочитание, в следните овразувания и Центрове:  

1. _______________________________________________________________________    4. ______________________________________________________________________ 
2. _______________________________________________________________________    5. ______________________________________________________________________ 
3. _______________________________________________________________________    6. ______________________________________________________________________ 

                                                                    En __________________________ a _________ de __________________________ de 200 
                                                                     В                                                     На                                                                             Год/   
 

Firma del padre, madre, tutor o en su caso el alumno 
Подпис на бащата, майката, настойника, или в случая, на ученика 

DESTINATARIO: SR/A. DIRECTOR/A. O TITULAR DEL CENTRO __________________________________________________________________________________________ 
ПОЛУЧАТЕЛ: Г /ЖА,  ДИРЕКТОР /КА или  ТИТУЛЯР НА ЦЕНТЪРА                                                      Denominación específica del Centro en el que se desea ser admitido. 
                                                                                                                                                                                                    Специфично име на желания Център 

A cumplimentar por el Consejo Escolar, Titular del Centro o Comisión de Escolarización 
Да се попълни от Учителския Съвет, Титуляр на Центъра или Комисия по общозадължителното образование 

Puntuación obtenida Criterios prioritarios 
Получени точки  Приоритетни критерии 

Puntuación obtenida Criterios complementarios 
Получени точки  Допълнителни критерии 

Puntuación total obtenida 
Общо получени точки 

I II III IV V VI 
      

 

- Sólo se presentará una solicitud. La presentación de más de una solicitud dará lugar a la anulación de todas ellas. 
Представя се само една молба. Представянето на повече от една молба ще доведе до анулирането на всички тези 

- “Los datos recogidos se tratarán informativamente o se archivarán con el consentimiento del ciudadano, quien tiene derecho a decidir quién puede tener sus datos, para qué los usa, solicitar que los mismos sean 
exactos y que se utilicen para el fin con que se recogen, con las excepciones contempladas en la legislación vigente. Para cualquier cuestión relacionada con esta materia pueden dirigirse al teléfono de información 
administrativa 012”  
      “Събраните данни ще се третират по информатичен път или ще се съхраняват в архиви със съгласието на гражданина, който има право да реши кой може да разполага с данните му, за какво ги           
 използва, да изисква тези да бъдат точни и да се използват за целта за която са били събрани, с изключението разгледано в актуалното законодателство. За всякакъв въпрос свързан с тази материя,  
можете да се обърните към телефона за административна информация 012”  

 
 
 
 
 
 


